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Potiorek táborszernagy a merényletről — Megerősítik, hogy délszláv 
összeesküvés történt — Szerb udvari körök a háttérben — Ostromállapot 
Szarajevóban, - A temetés szombaton lesz — Együtt temetik Ferencz 
Ferdinándot és Zsófia hercegnőt — A király nem megy el a temetésre

Újabb részlétek 
a merényletről

Debrecen, június 29.
A boszniai gyilkos merénylet bódula­

tából már fölocsudott az ország. Most min­
den szem a szarajevói vizsgálat felé irá­
nyul, hogy megtudjuk, kik rejlenek a bom­
bavetők és a revolveres merénylők mögött. 
Mert hogy az a két fanatizált suhanc csak 
eszköze volt egy alávaló politikai összees­
küvésnek, az több mint bizonyos.

Délszláv összeesküvésről szólnak a leg 
újabb jelentések és sok nyom van, amely 
Belgrádba vezet. Szerbiában még vérrel ír­
ják a történelmet és a történelemirást vak 
és botor ábrándok lapjain vezetik. Egy 
olyan hadgyakorlat, mint amelyet most irá­
nyított Ferenc Ferdinánd, a szerencsétlen 
sorsú trónörökös, megdübörögtette félelme­
tes dobbanásával egész Szerbiát. Egy ilyen 
megremegtető demonstráció alkalmas arra, 
hogy évekre lehűtse az ábrándok részeg 
forróságát. A délszláv álmok alattomos ka­
landorának azért van szüksége bombára és 
revolvergolyóra, hogy ezeknek a füstjét 
vonja a remegők szemei elé, nehogy egy­
szer csak tisztán megláthassák, hogy a mo­
narchia nyers erejével szemben ezek az il­
lúziók csak kiábrándító ködképek, amelyek 
hideg reménytelenséggel térítenék vissza a 
józan okosság útjára az elvakitott nemzeti­
ségeket.

Hát ezért kellettek a bombák és a gyil­
kos revolvergolyók. S a háttérben, mint 
szennyes sötét alakok, ott állnak a király - 
gyilkos belgrádi szerbek. A bombák, ame­
lyek Belgrád lőporraktáraiból kerültek el 
Boszniába, mindennél ékesebben beszélnek 
s az irredentista szerb lapok mindent meg­
magyaráznak. Van egy londoni táviratunk, 
mely arról szól, hogy György szerb herceg 
Londonban olyasféle kijelentést tett, hogy 
Nagy Szerbiának Ferenc Ferdinánd a leg­
nagyobb ellensége és akadálya, és amig ö 
él, Nagyszerbia nem valósulhat meg. Ha 
nem is kapcsoljuk össze a szarajevói ese­
ményeket ezzel a kijelentéssel az minden­
esetre világos, hogy a délszláv ábrándok 
mérgével át van itatva egész Szerbia és 
amig egy végzetes baltacsapást nem kap a 
testére a perfid szomszéd, addig meg nem 
szűnő ágya lesz a bombáknak és a gyilkos 
golyóknak.

Potiorek táborszernagy a merényletről.
Amikor az automobil a városházáról ki­

jött, az automobilban ült Potiorek táborszer­
nagy, Bosznia katonai helytartója is. Amikor 
pedig a revolverlövés eldördült, Harrach gróf 
az autó lépcsőjére ugrott hogy testével véd­
je a trónörököspárt a további merénylet el­
len. Ferenc Ferdinánd még valami tréfás meg­
jegyzést tett.

Potiorek táborszernagy a merénylet le­
folyását igy mondja el:

— Az automobil süni embertömegek sor­
fala közt haladt, amikor az utca sziikebb ré­
szén egy fordulóhoz értek, teljesen a jobbol­
dali gyalogjáró mellett, az emberek közelé­
ben haladt el az autó. Ekkor a merénylő köz­
vetlen közelből lőtt háromszor. Ez a közelség 
magyarázza meg, hogy a kitünően célzott lö­
vés olyan borzalmas hatást tett. A főhercegi 
pár nyugodtan ülve maradt a helyén. Ekkor ő 
kiadta a soffőrnek a rendeletet, hogy a kö­
zelben levő úgynevezett latin hídon vigye 
keresztül az autót. Amikor a jármű a hídon 
volt, a főhercegnő félig a férjére, félig Potio- 
rck karjára hanyatlott. Potiorek úgy vette 
észre, hogy halkan néhány szót váltottak egy­
mással a főherceg és főhercegnő. Potiorek az 
irányt nem ismerő soffőr felé fordulva uta­
sításokat adót neki. Amikor egyszer megint a 
főherceg felé fordult, néhány csöpp vért vett 
észre az ajkán. Amikor a komiknál előbb Ho­
henberg hercegnőt kiemelték a kocsiból, Fe­
renc Ferdinánd összecsuklott. Negyed óra 
múlva a főherceg halott volt és néhány perc 
múlva a hercegasszony is kiszenvedett.

A Ferenc Ferdlnánd-utcában történt 
a merénylet.

Szarajevó, junius 29, A gyilkos merény­
let a Cscmaluse-utcában történt, amelyet egv 
héttel ezelőtt a trónörökös tiszteletére Ferenc 
Férdinánd-utcának neveztek el.

Szarajevó, junius 29. Megállapított tény­
nek lehet tekinteni, hogy Ferenc Ferdinánd fő­
herceg halálát az okozta, hogy a golyó elsza­
kította a nyakán az ütőeret. A főherceg a lö­
vés után fel akart kelni helyéről, de vissza­
esett a kocsiba. Hohenberg hercegnő fölkelt

és testével akarta eltakarni férjét, ebben a 
pillanatban azonban újabb két lövés csattant 
el s a golyó a hercegnőt alsó testén érte. A 
néptömeg rávetette magát a merénylőre, akit 
csúnyán megvertek. Azok közt, akik elsőnek 
ragadták meg a merénylőt, ott volt Marosi 
fodrász is, aki mint szemtanú nyilatkozott a 
merényletről. A városban hevesen vádolják a 
rendőrséget és azt mondják, hogy nem volt 
olyan óvatos, mint ahogy kellett volna.

A trónörökös utolsó szavai.
Szarajevó, junius 29. Amikor a halálos 

lövésék eldördültek s a trónörökös és trón­
örökösné halálos sebből véreztek, Ferenc 
Ferdinánd állítólag igy szólt Hohenberg her­
cegnőhöz:

— Zsófia, maradj te életben gyerme­
keinknek.

Ezek voltak a trónörökös utolsó szavai.
Utolsó táviratát is gyermekeinek adta föl 

nemrégen. E távirat utolsó szavai ezek:
„ölel és csókol szerető atyátok."

A bomba vető Budapesten járt?
Budapesti tudósitónk jelenti: a fővárosi 

rendőrséget ma reggel értesítették arról, hogy 
egy szerb idegen, aki Cabrinovics llia néven 
jelentette be magát, nemrégen, május végétől 
e hó 21. napjáig a Révay-utcai Berlin-szállo- 
dábau lakott. Itt tartózkodása alkalmával egy 
Ízben két török fezes egyénnel Szabadkára 
rátidult, ahonnan két nap múlva érkezett visz- 
sza a szállodába. Cabrinovics itt gazdag szerb 
kereskedőnek vallotta magát és nagyon vi­
dám életmódot folytatott. Csaknem minden 
éjszakát ledér nők társaságában töltötte el.

E hó 21-én a Bálvány-utcai Adler-ga- 
rázsban egy használt Puch-autót vásárolt és 
azzal a boszniai Trcbinjébe utazott el. — A 
szálloda portásának elutazása előtt azt mon­
dotta, hogy hazatérőben Szarajevóban is ki 
fog szállani. A rendőrség megindította a nyo­
mozást annak a kiderítésére, hogy a rejtelmes 
szállóvendégnek valami közössége van-e a 
szarajevói merénylőkkel.

A bosnyák tartománygyülés ülése.
Szarajevó, junius 29. A tartomány­

gyülés tegnapi rendkívüli ülésén a ház ösz- 
szes tagjai állva hallgatták végig az elnöknek 
következő beszédét:
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— Bosznia és Hercegovina lakossága in 
ven ragaszkodik ő császári és apostoli királyi 
felsége trónjához és az egész felséges ural­
kodóházhoz és kész feltétlenül feláldozni min­
denét, ami neki kedves, saját életét is, a fel­
séges Habsburg-ház javáért. Felizgatott, éret­
len egyének, féktelen agitátoroktól félreve­
zetve, ma embertelen, aljas gonosztettet kö­
vettek el szeretett trónörökösünk, ő császári 
és királyi fensége Ferenc Ferdinánd főherceg 
és ő fensége Zsófia hercegnő ellen. Bosznia 
és Hercegovina népeit egy szóval sem lehet 
elitélni ezeknek a névtelen agitátoroknak, az 
éretlen ifjúság aljas félrevezetőinek merény­
lete miatt.

— Felszólítom a házat, hogy a merénylet 
elitélése és megvetése jeléül Szlavát kiáltson 
ő császári és királyi fenségére Ferenc Ferdi­
nánd főhercegre és őfenségére Hohenberg 
Zsófia hercegnőre, akik ma gaz, bűnös kezek 
merényletének estek áldozatul.

A képviselők háromszor Szlavát kiáltot­
tak, mire az elnök igy folytatta:

— Zsivió legkegyelmesebb urunk, ő csá 
szári és királyi felsége Ferenc József.

E szavakat háromszoros Zsivió-kiáltás 
követte.

Az elnök folytatta:
— Erről a helyről felszólítom Bosznia és 

Hercegovina lakosságát, hogy ő felsége 1. Fe­
renc József magas trónjához és az egész fel­
séges uralkodóházhoz való megrendithetetlen 
hűsége jeléül a jövőben csirájában fojtson el 
minden gondolatot, minden jelenséget, minden 
kísérletet, amely ilyen gyalázatos gonosztett­
hez vezethetne és amely Bosznia és Herce­
govina népeinek szégyenére és ártalmára van 
és óvja meg az ifjúságot a csábítókkal való 
veszedelmes érintkezéstől. Felszólítom továb­
bá a szülőket és az érettebb tanuló ifjúságot, 
hogy jól vigyázzanak magukra, mert a szív­
telen agitátorok különösen rájuk vetették ki 
hálóikat, hogy sziveiket megmérgezzék és 
lelkűket anarchista eszmékkel megrontsák, 
visszaélve az ifjúság heviilékeny érzésvilágá 
val, tudatlanságával és éretlenségével.

Az ülés ezzel véget ért.

szokásosak és amelyek a tegnapi napon, saj­
nos, elégteleneknek bizonyultak.

A biztonsági intézkedéseket kifogásolják.
Becs, junius 29. Hivatalos helyről jelen­

tik ki: Nem igaz, hogy Ferenc Ferdinándot 
előre figyelmeztették volna a merényletről. 
Kétségtelen dolog csak az, hogy előre meg­
fontolt szándékkal és kiszámított terv aku> 
jén hajtották végre a merényletet. Ugyan­
ezen a helyen erősen kifogásolják a Szara­
jevóban tett biztonsági intézkedéseket, ame­
lyeket nem kielégítőnek mondanak.

A merénylet
a nagyszerbek müve

A király 
és az uj trónörökös

A király Bécsbe érkezett.

Az elégtelen óvintézkedések.
Szarajevó, junius 29. Az első hírek arról 

szóltak, hogy a merénylet azért történhetett 
meg, mert a rendőrség nem tett kellőóvó in­
tézkedéseket. Ezzel szemben, amint jelentik, 
Szarajevó már napok óta valósággal rendőr- 
és csendőrfedezet alatt áll. Mindenktől, aki 
Szarajevóba jött, vagy onnan elutazott, iga­
zoló írásokat követeltek és a tegnapi napig 
nem kevesebb, mint 37 gyanús egyént vettek 
őrizetbe. A közbiztonsági hivatal oly messze 
ment az óvó intézkedések megtételében, hogy 
még azt sem engedte meg, hogy a katonai pa­
rancsnokság épülete körül kisebb csoportosa 
lás támadjon. Épp úgy szigorúan eltiltotta azt 
is, hogy a trónörökös sétája és a város utcáin 
való tartózkodása alatt bárki is kinyissa ab­
lakait és onnan, vagy pedig a házak erkélyé­
ről, amint az ilyenkor szokás, virágokat do­
báljon az úttestre.

Szarajevót a trónörökös ott tartózkodása 
alatt körülbelül ezer csendőr őrizte, akiket a 
környékből központostottak.

Bécs, junius 29. A Fremdenblatt illetéke 
sen megállapítja a trónörökös boszniai uta­
zásáról a következőket:

A trónörököspár boszniai útja kizárólag 
katonai természetű volt és az utazásra vonat­
kozó minden intézkedést a hadügyi vezetőség 
tett. Ez intézkedések exkluzív katonai jellege 
annyira ment, hogy a bosnyák kormányt hi­
vatalosan egy szóval sem értesítettek Ferenc 
Ferdinánd főhercegnek és feleségének erről az 
útjáról. Az útra vonatkozó minden előkészü­
letet és különösen a szarajevói tartózkodásra 
vonatkozó intézkedéseket a hadügyi vezető 
ség tett meg. Ez áll természetesen a biztonsá 
gi rendszabályokról is, amelyek ilyen nagy- 
rangú személyiségek látogatása alkalmával

Bécs, junius 29. A király ma délelőtt ti­
zenegy óra 10 perckor udvari különvonattal 
Bécsbe érkezett. A penzingi állomáson Ká­
roly Ferenc József főherceg fogadta kamarai 
elnöke, Lobkowitz herceg kíséretében. Más 
hivatali személy nem volt jelen a fogadáson. 
A király, amit kiszállott kocsijából. Karoly 
Ferenc József főherceg felé tartott, aki eléje 
sietett és a királynak kezet csókolt.

Az uralkodó ezután a főherceggel a va 
rótermen keresztül a nyitott hintóhoz ment. 
Útközben állandóan beszélgetett a föhci cég­
gel, több Ízben megállt és taglejtésekkel ki­
sérte a beszélgetést. A király kocsiba ült és 
Schönbrunnba hajtatott. Az útvonalon renge­
teg ember várta az uralkodót, a házakon 
gyászlobogó lengett és a merre az udvari ko­
csi elhaladt, viharos Hoch-kiáltásokkal üdvö­
zölték az uralkodót.

Bécs, junius 29. A pályaudvaron a király 
és trónörökös néhány pillanatig szótlanul néz­
tek egymásra, mindkettőjük szemében könyek 
csillogtak. Aztán megszólalt a király, egé­
szen halkan beszélt, senki sem hallhatta, majd 
karoníogta Károly Ferenc József főherceget 
s ment kifelé a perronról. Néhány lépés után 
meg-megállott, egy-két szót váltott a trón­
örökössel, megint tovább mentek, újra meg­
állották és halkan beszélgettek. Mikor kiért a 
király és a trónörökös, odakiinn a közönség 
némán köszöntötte az uralkodód, de távolabb 
egyre lelkesebb lett az ováció.

Szarajevó, junius 29. Belgrádban vau egy 
forradalmi szervezet, mely különösen 1908. 
óta fejt ki intenzivebb működést. Ennek a szer­
vezetnek a tagjai közé a szerb intelligencia 
sok tagja tartozik. Mindkét merénylő, Gabri- 
novics és Princip ennek a nagy szerb terroris­
ta szervezetnek volt a tagja. Itteni politikai 
körökben határozottan állítják, hogy formális 
összeesküvésről van szó, amelyet kimondot­
tan a trónörökös ellen intéztek. A két me­
rénylőn kivül sokan be voltak avatva a terv- 

— Ezt bizonyítja az is, hogy két bombát 
találtak és hogy a bombamerénylet sikertelen­
sége után Princip revolverrel támadt a trón­
örököspárra.

Szarajevó, junius 29. A középiskolai ta­
nárok már hetek óta panaszkodtak az orszá­
gos kormánynál amiatt, hogy a szerb diákok 
provokáló magatartást tanúsítanak és egyes 
jellemző incidenseket és támadásokat is be­
jelentettek. Jellemző az a körülmény is, hogy 
a szerb irridentista irányzatú Narod cimü lap 
a szerb zászló színeit feltüntető kerettel jele­
nik meg és nagy cikket közöl a rigómezei 
csata emlékünnepéről. Azokat a szerb kávé­
házakat, amelyeket szerbek látogatnak, szi­
gorú rendőri felügyelet alatt tartják és a mai 
nap folyamán számos házkutatás volt gya­
nús személyek lakásán. Hir szerint kompro­
mittáló anyagot foglaltak le, amely összees­
küvésre enged következtetni, — Sok gyanús 
egyént, aki el akart tűnni, letartóztattak.

Szarajevó, junius 29. Az összes szarajevói 
szerb lapok szerkesztőségeiben még az est 
folyamán házkutatást tartottak. A Narod le­
velezését lefoglalták. E lap a legszélsőbb szer- 
bek hivatalosa, pártvezére Kocsics Péter szerb 
iró, a szábor tagja, ki állandóan készpénztá- 
mogatást kap Belgrádból. Péter király nem­
régiben 10,000 dénár ajándékot is adott Ko- 
csicsnak. A rendőrség gyanúsnak látja, hogy 
a mérsékeltebb szerb lap, a Szrpszka Rijecs 
is, mely két nappal ezelőtt lojális cikkben üd­
vözölte a trónörököst, tegnap kijelentette, 
hogy a boszniai szerbek elnyomatásának, Po- 
tiorek rendszerének végül is végzetes követ­
kezményei lesznek.

Az uj trónörökös.
Bécs, junius 29. Károly Ferenc József, a 

ki feleségével, Zita főhercegnővel Reichenau 
ban időzött, egy óra tájban értesült a merény­
letről. A hir hallatára szinte magánkívül volt 
Félháromkor automobilon Bécsbe érkezett és 
azonnal a Belvederebe hajtatott, ahol herceg 
Montenuovo, a király főudvarmestere fogadta.

A trónörökös jelentést tétetett magának 
a holttestek hazaszállítására vonatkozó intéz­
kedésekről, amelyeket még jóváhagyás vé­
gett a király elé terjesztenek.

Károly Ferenc József főherceg feleségé­
vel és a pármai herceggel julius 6-án Angol­
országba akart utazni, ez az utazás természe­
tesen elmarad, öt órakor a főherceg vissza­
tért a Reichenau mellett levő Wartholz kas­
télyba.

Szeged, junius 29. Károly Ferenc József 
főherceg Ottó fiának nevelője Pintér Ferenc 
39. gyalogezredbeli főhadnagy nemrégiben 
könyveket rendelt Szegeden egy könyvke­
reskedőnél a fiatal főherceg részére. A könyv 
kereskedő megkérdezte Pintér főhadnagytól, 
hogy magyarul vagy németül állítsa-e ki a 
számlát. Pintér azt felelte, hogy csak ma 
gyárul, mert a főherceg kitűnően beszél ma 
gyárul.

Szerb gyárból való a bomba.
Szarajevó, junius 29. A hivatalos vizsga­

lat megállapította, hogy a bomba, amelyet a 
merénylők használtak Ferenc Ferdinánd ellen. 
szerb állami gyárból került ki.

Tüntetés a szerbek ellen.
Szarajevó, junius 29. Ma délelőtt óriási 

tömeg gyűlt össze és tüntetett a konak előtt 
a szerbek ellen és éltette Ferenc József ki­
rályt. A tömeg elénekelte a néphimnuszt, 
majd térdre borulva imát mondott.

Közben folyton zúgott a fölháborodott 
tüntetők kiáltása:

— Le a szerbekkel!
A katonaság kivonult de eddig szükség 

nem volt a beavatkozásra. Lassan tovább vo­
nult a tömeg s az Európa-szálló elé hömpöly- 
gött, amelynek tulajdonosa Jostanovits, egy 
tulzós voltáról ismert szerb ember. A tünte­
tők itt beverték az összes ablakokat, majd 
rombolni kezdtek. Tüntettek még a szerb me- 
tropolita palotája és a szerb iskolák előtt. A 
katonaságnak ekkor be kellett avatkoznia és 
sok tüntetőt letartóztattak.

Szarajevó, junius 29. Ma délben folyta­
tódtak a tüntetések. A tömeg megtámadta a 
szerb házakat s azokban mindent összetöri 
és összezúzott. Ni Európa-szállót ismételten
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megtámadták s annak berendezését teljesen 
összetörték, falait megrongálták. A szálló tu­
lajdonosa el akart menekülni, de a határon 
elfogták és ha a rendőrök közbe nem lépnek, 
a tüntetők agyonverik.

A tömeg mintegy 200 házat rongált meg 
és belsejüket tönkre tette.

Délután megtámadta a tömeg Jovicsics- 
testvérek üzletét, ennek kirakatát tönkre tet­
te. Az egyik Jovicsics browninggal a tö­
megre lőtt és megölt egy embert, aki Ferenc 
József király képét vitte. A tüntetők erre meg­
támadták Jovicsicsékat, akik elmenekültek. 
Az egyik Jovicsiosot sikerült megfogni, akit 
véresre vertek.

Mostar, június 29. Itt is nagy tüntetések 
voltak, amelynek során sok szerbet véresre 
vertek.

Statárium Szarajevóban.
Szarajevó, június 29. Ma kihirdették a vá­

rosban a statáriumot.

A szerb udvar tudott a merényletről.
Berlin, június 29. A „Lokalanzeiger“ 

londoni jelentés alapján jelenti, hogy a volt 
szerb trónörökös, György herceg, aki most 
Londonban tartózkodik, arisztokrata körök­
ben beszélgetett Szerbia törekvéseiről és áb­
rándjairól. Többek közt azt mondta, hogy 
törekvéseinknek leginkább Ferenc Ferdinánd 
áll útjában s míg 8 életben van, ábrándjaikat 
nein lehet megvalósítani. Akkoriban nem igen 
figyeltek erre s nem is vették komolyan, mert 
György herceget nem tartják ép elméjűnek, 
de most visszaemlékeznek szavaira s min­
denki úgy magyarázza, hogy György tudott 
a merényletről.

Általában erős a meggyőződés, hogy
Belgrádban, az udvari körökben úgy, mint a 
katonai körökben informálva voltak előre a 
borzalmas tettről. Különösen tudnia kellett 
erről a katonai ligának, amely az utóbbi idő­
ben sokat beszéltetett magáról.

Szerbia kölcsönét felfüggesztették.
Páris, június 29. Ma kellett volna megtör­

ténnie a nagy szerb kölcsön aláírásának, de 
ezt elhalasztották azzal, hogy Szerbia nem 
kap pénzt addig, amíg a borzalmas merény­
letben való részessége tisztázva nincsen.

A miniszterelnök tanácskozásai.
Tisza István grófot Marsovszky minisz­

terelnökségi titkár értesítette tegnap délután 
félkettőkor táviratban Geszten a merénylet­
ről. Tisza ugyancsak táviratban intézkedett, 
hogy reggel hat órakor Sándor János bel­
ügyminiszter, Jeszenszky Sándor államtitkár, 
Lázár-Drasche Alfréd dr miniszteri tanácsos 
Marsovszky dr. és Latinovics dr. titkárok 
várják.

Hat órakor érkezett meg az első gyors­
vonattal feleségével és rögtön tanácskozásra 
ült össze azokkal, akiket meghívott. A mi­
niszterelnökség állandó telefonösszeköttetés­
ben van Szarajevóval, liécscsel és — Zágráb­
bal. A belügyminisztérium pedig a horvát 
rendőri s közigazgatási hatóságokat, a határ- 
rendőrségeket, csendőrséget az összes tör­
vényhatóságokat értesítette a gyászról hiva­
talosan.

A szerb nemzetiségű délvidéki megyék 
főispánjait holnapra a fővárosba várják.

Az udvarnagyi hivatal semmiféle intéz­
kedést sem tett, — hivatalosan a merényletet 
tudomására sem hozták — vezetője, Szege- 
dy-Maszák Aladár dr. udvari tanácsos, na­
pok óta Hé es bén tartózkodik.

A miniszterelnökségen és belügyminisz­

tériumon kívül egyetlen minisztériumban sincs 
élet. Annál lázasabb volt az élet a hadtestpa­
rancsnokságnál, térparancsnokságoknál és 
honvéd főparancsnokságnál, ahol a vezetők 
egész éjjel együtt voltak és egész délelőtt ta­
nácskozások folytak. Senkit be nem eresztet­
tek az épületekbe, felvilágosítással sem szol­
gáltak. Egyébként eddig semmiféle kivételes 
intézkedést nem tettek még a kaszárnyák­
ban sem. A város tele van sétáló, sziesztáié 
katonasággal, csak a bosnyák ezred tisztjeit 
s legényeit nélkülözi az utca s kaszárnyájuk­
ban kettőzött a fegyelem.

Készülnek a temetésre
A trónörökös sírhelye.

Bécs, junius 29. A Neues Wiener Tagblatt 
jelentése szerint Ferenc Ferdinánd trónörö­
köst és nejét, Hohenberg Zsófia hercegnőt az 
arzstüdteni kastély kápolnájában fogják el­
helyezni. Ez az intézkedés a trónörökös saját 
kívánságára történik, aki négy év előtt építet­
te az arzstaedteni kastély templomát s a tem­
plom alatt sírboltot családja részére. Az arz­
staedteni kastély a megboldogult trónörökös 
apjának. Károly Lajos főhercegnek kedvenc 
tartózkodási helye volt s a trónörökös úgy 
tervezte, hogy a nyár folyamán hosszabb 
időt fog édesapja kedvenc nyaralóhelyén töl­
teni.

A holttestek hazaszállítása.
A trónörököspár holttestének hazaszállí­

tása iránt ma megtörtént a végleges intézke­
dés. A holttesteket a metkovicsi kikötő előtt 
még mindig otthorgonyzó Viribus Unitis ha­
dihajó fogja a halott trönörököséket a trieszti 
kikötőbe vinni, ahonnan vasúton szállítják 
Becsbe a holttesteket, amelyeket azért visz­
nek Triesztbe, hogy a haditengerészet meg­
adhassa a végtisztességet. %

Szarajevó, junius 29. A trónörököspár 
holttestét ma balzsamozták be. Hohenberg 
hercegnő holttestében megtalálták a golyót, a 
mely a hasüregben a lágy részeket borzal­
masan összeroncsolta. Ferenc Ferdinánd trón­
örökös holttestében a két golyót nem találták 
meg, valószínűnek tartják az orvosok, hogy 
a golyók a gerincben akadtak meg. Davrics 
szobrász már elkészítette a halotti maszkokat.

Bécs, junius 29. A holttesteket nem a 
Burg kápolnájába, hanem a Szent István tem­
plom, vagy a Belvedere kápolnájába szállít­
ják s itt együtt szentelik be a koporsókat, a 
mi a Burgban az udvari etikett szerint nem 
történhetnék meg.

Beszentelték a holttesteket.
Szarajevó, junius 29. Ferenc Ferdinánd 

és felesége holttesteit ma szentelte be Stadler 
érsek. Ezután a hatósági megállapítás kö­
vetkezett, amelyről jegyzőkönyvet vettek föl, 
végül lezárták a koporsókat és katonai pom­
pával vitték a pályaudvarra.

A ravatal a konakban volt fölállítva, a 
beszente'lés azonban a konak előtt történt. A 
délszaki növényekkel díszített ravatalról a 
koszorúkkal elhalmozott koporsókat kivitték 
a palota elé, ahol a katonaság állott. A be- 
szentelés ünnepélyét ágyulövésekkel kisér­
ték, a katonazenekar a néphimnuszt játszotta.

Az egyházi szertartás után katonák a 
vállaikra emelték a koporsókat és a kocsik­
hoz vitték. A menetet és a katonaságot Appel 
báró tábornok vezette. A katonai zenekar 
gyászindulójának hangjai mellett haladt a 
menet a vasút felé. A menet elindulását a 
sárga erődből 24 ágyulövcs jelezte.

Legelői a katonaság haladt, a csapatok 
után a papság, utánuk a halottas kocsi, e mö­
gött az udvartartás Bardolff gróf és Lánius 
grófnő vezetésével, majd a katonatisztek és 
a polgári hatóságok fejei következtek Potio- 
rek táborszernagy vezetésével. A pályaud­
varra este fél hét órakor érkezett a gyász- 
menet.

A temetés szombaton lesz.
Bécs, junius 29. A temetés a végleges 

megállapodás szerint szombaton, e hó 4-én 
lesz. A koporsókat az arzstüdteni kriptályba 
helyezik el. A temetés idejéről Montenuovo 
herceg főudvarmester jelentést tett a király­
nak, aki azt mondta, hogy együtt temessék 
el a kél holttestet.

A koporsók csütörtökön lesznek Becsben 
és pénteken délelőtt 8—12 óra között tekint­
heti meg a közönség a holttesteket. Este ér­
nek a koporsók Arzstüdtenbe, ahol éjfélkor 
lesz a temetés. A király a temetésen nem 
vesz részt.

A külföldi uralkodók közül is csak Vil­
mos császár lesz jelen a temetésen, mert a 
többi uralkodót értesítették, hogy a királyt 
annyira megrendítette a borzalmas tragédia, 
hogy nem fogadhat.

Vilmos császár a temetésen.
Berlin, junius 29. Vilmos császár és fe- . 

fesége ma Kiéiből elindultak, hogy Fdrenc 
Ferdinánd és felesége temetésére utazzanak.

A részvét
A nemzeti munkapárt részvéte.

Budapesti tudósitónk jelenti: A nemzeti 
munkapárt ma este nyolc órakor értekezletet 
tartott, amely tisztán a trónörököspár emlé­
kének volt szentelve.

Tisza István gróf miniszterelnök emléke­
zett meg a borzalmas tragédiáról. Olyan ese­
mény ez — mondta — amely a benne rejlő 
tragédiánál fogva is megrázó. Egy tetterőtől 
duzzadó férfiú pusztult el azzal együtt, akit 
mindenekíelett szeretett. Tetterejének, ambí­
ciójának egész nagy világát vitte magával a 
sírba. Az egész magyar nemzet gyászba bo­
rult fájdalommal tekinti a katasztrófát és ma 
csak egy imája lehet, hogy Isten őrizze meg 
tovább is sokáig a királyt. A parlamentnek 
csak egy kötelessége lehet most: a részvétnek 
kifejezése. Indítványozza, hogy addig min­
denféle tárgyalást szakítsanak meg, mig a 
kegyelet kötelességeinek eleget nem tettek. 
Legyen a kegyeletteljes részvét megnyilat­
kozása egyhangú, csöndes, de éppen néma­
ságában impozáns és méltóságos. De ha a túl­
oldalról fölszólalás hangzanék el, altkor a 
munkapárt részéről is föl kell szólalni.

Az ellenzék szintén értekezletet tartott, 
amelyen kimondta, hogy a függetlenségi párt 
részéről Apponyi Albert gróf, az alkotmány­
párt részéről Andrássy Gyula gróf fog föl­
szólalni.

Vilmos császár részvéte.
Ischl, junius 29. Vilmos császárnak 

lseidből küldtek táviratot, amelyben a katasz­
trófáról értesítették. Még a délután folyamán 
szives részvéttávirat érkezett a császártól, 
aki Bécsben a temetésen meg fog jelenni. Vil­
mos császár volt a legelső, akit az európai 
uralkodók közül a katasztrófáról értesítettek

Berlin, junius 29. A lapok és a közvéle­
mény állandóan foglalkoznak a merénylet­
tel s mig egyrészről a legnagyobb részvétel 
emlékeznek meg az áldozatokról, másrészt 
a legelitélöbb hangon szólnak Szerbiáról. A



mm

11 KI

mm

BU >1

'

EEiIm

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1914) (untai 30.

város a teljes gyász külső jeleit öltötte ma­
gáira. mindenütt gyászlobogók vannak. A 
német kikötőkben a német és angol hajók 
kitűzték a gyászlobogót és ágyulövéseket is 
tettek.

Vilmos császár leverten fogadta a hiva­
talos értesítéseket a merényletről és szobá­
jába vonult vissza, ahol sajátkczüleg irta meg 
ré&zvéttáviratát Ferenc József királynak.

Debrecen részvéte

Á részvét a külföldön.
R ó m a, junius 29. A pápa őszentsége a 

Péter Pákünnep alkalmából kitűzött fogadó­
napot, melyre 10,000 meghívó ment szét, le­
mondotta.

Róma, junius 29. A főváros egész tár­
sadalma megjelent a két osztrák-magyar nagy 
követségen, hogy részvétét fejezze ki. A leg­
többen bejegyezték nevűket a kitett részvét­
ivekre. San Giuliano külügyminiszter 
M é r e y osztrák-magyar nagykövethez ment 
és kifejezte részvétét.

London, junius 29. György király 
Ferenc Ferdinánd főherceg és neje elhunyta 
alkalmából egy heti udvari gyászt rendelt el. 
A hétfőre kitűzött udvari bál elmarad.

München, junius 29. Késő este volt, 
mikor eljutott ide a szarajevói tragédia hire. 
Ä királyi pár nincs a fővárosban, az uralkodó 
család tagjai tegnap este elmentek a Prinzre­
genten Theaterbe a „Parsifal“ előadására. 
Még javában tartott az első felvonás, mikor 
meghozták a gyászhirt az udvari páholyba. 
Gizella hercegasszony, Ferenc József ki­
rály leánya, Konrád herceg, L a j o s F ér­
ti i n á n d herceg nejével és leányával és K 1 á- 
r a hercegnő nyomban felkeltek és sietve el­
távoztak a színházból. Több arisztokrata csa­
lád is elhagyta a színházat a gyász jeléül.

Würzburg, junius 29. Lajos király 
és neje délután 5 órakor értesült a szarajevói 
katasztrófáról, amikor éppen bevégződött az 
ünnepi körmenet. Az ősz király mélyen meg 
volt rendülve és nyomban kiadta a parancsot, 
hogy a program többi része maradjon el. Nem 
is ment a csapatszemlére, pedig a helyőrség 
már díszben kivonult. Egyenesen a vasutállo 
másra hajtatott a király és a különvonaton 
visszatért Münchenbe. Még az útról meleg­
hangú részvéttáviratot küldött Lajos király 
Ischlbe.

P á r i s, junius 29. A szerajevói merény 
leinek a lapok külön kiadásaiban elterjedt hire 
itt mindenfelé nagy megdöbbenést keltett, a 
mi a sajtó nyilatkozataiban is kifejezésre jut. 
Az osztrák-magyar nagykövetnél igen sokan 
fejezték ki részvétüket, köztük a vendomei 
herceg, C r o z i e r volt bécsi nagykövet és 
W o s n i c s szerb követ. — Poincaré el­
nök azonnal a trónörököspár gyászos elhuny­
téról szóló hir vétele után táviratilag fejezte 
ki részvétét Ferenc József császár és király­
nak. — Szécsen gróf osztrák-magyar nagy 
követ, aki ma délután Long-Champsban volt 
a lóversenyen, mikor a főherceg meggyilko­
lásának hírét megtudta, azonnal eltávozott pá­
holyából.

Á külföldi sajtó a merényletről.

A városi tanács részvéte.
Debrecen város tanácsa ma teljes ülé­

sen szintén foglalkozott a merénylettel. Az 
ülés megnyitása előtt Domahidy Elemér fő­
ispán emlékezett meg a borzalmas merény­
letről. A városi tanács és a maga részéről 
megdöbbenését és fájdalmas, mély részvétét 
fejezte ki.

Ezután Kovács József polgármester ol­
vasta föl a belügyminiszter következő táv­
iratát:

ö Császári és Királyi Fensége Ferenc 
Ferdinánd főherceg ur és fenséges Hitvese, 
Hohenberg Zsófia hercegnő junius 28-án, a 
déli órákban, Szarajevóban bűnös merény­
let áldozatául estek, erről a megrendítő or- 
zágos gyászesetről e város közönségét a 
legmélyebb megilletődéssel értesítem.

A tanács a távirat nyomán a következő 
egyhangú határozatot hozta:

Határozat.
Debrecen sz. kir. város Tanácsa ezen 

mindenkit mélyen megrendítő gyászesetről 
szóló értesítést az igaz fájdalom lesújtó ér­
zésétől meghatva veszi tudomásul.

Amidőn ezen nagy szerencsétlenség ^ és 
súlyos csapás felett — mely Ferenc Fer­
dinánd főherceg ur és fenséges hitvese, Ho­
henberg Zsófia hercegnő ő fenségeik várat­
lanul történt hirtelen elhunyta folytán koro­
nás királyunkat, az egész uralkodóházat 
és hazánkat egyaránt sújtja, — mély fáj­
dalmának és őszinte részvétének jegyző­
könyvében kifejezést ad: a felolvasott táv­
iratot azzal terjeszti be a f. évi junius 30-ára 
összehívott törvényhatósági bizottsági köz­
gyűléshez, miszerint mondassák ki, Iwgy 
Debrecen szabad királyi város közönsége 
osztozva a hazát és királyunkat ért gyász­
ban, ezen mindenkit egyaránt megható és 
lesújtó gyászeset fölötti igaz fájdalmát és 
őszinte részvétét jegyzőkönyvbe iktatja és 
felkéri a m. kir. miniszterelnök urat, hogy 
ezen értelemben szerkesztett feliratunkat a 
trón zsámolya elé juttatni méltóztassék.

Egyben javasolja, miszerint hatalmaztas- 
sék fel a városi tanács, hogy a végtisztes- 
ségtétel napján a városban a gyász mérvé 
nek megfelelő intézkedéseket megtehesse.

Miről a törvényhatósági bizottsági köz 
gyűlést értesíti.

A határozatot Vess Károly dr. jegyző 
azonnal jegyzőkönyvbe vette, hogy a holnapi 
közgyűlés már tárgyalhassa.

letben, amelyet az összes debreceni vendég­
lősökkel, kávésokkal közöltek:

Az államot és a királyságot ő fensége 
a trónörökös és neje erőszakos halálával 
ért rettenetes csapás következtében, miként 
a székesfővárosi m. kir. államrendőrség, a 
debreceni rendőrfőkapitányság is elrendeli, 
hogy további intézkedésig az összes kávé­
házakban, vendéglőkben, korcsmákban, bá­
lokban, mozikban, orfeumokban, dalcsar­
nokokban minden néven nevezhető zenélés 
szüneteljen. Utasítja és jogkövetkezmények 
terhe alatt fölhívja ezeknek tulajdonosait, 
hogy ezen tilalom ellen vétők nemcsak a 
nagy halottak emléke iránti kegyeletet sér­
tik meg, de szigorú büntetéssel is sujtatnak. 

A rendőrfőkapitányság központi ügye­
leté

Jertey, s. k„ 
r. főkapitány helyettes.

A főkapitánynak ez a tilalma kedd este 
hét óráig tart, ez időtől kezdve azután a disz­
krét, zajos lárma nélküli zenét s az üzletek 
rendes forgalmában rendes keretek közt a ze­
nét engedélyezi.

A debreceni hltfelekezetek részvéte.
A gyász és fájdalom általános hangula­

tát lesújtva tükrözi vissza Debrecen. A ha­
tóságok részvétével egy időben nyilatkozott 
meg a debreceni hitfelekezetek részvéte is.

Baltazár Dezső püspök.
Baltazár Dezső református püspök ma a 

következő körlevelet bocsátotta ki:
tiszántúli református egyházkerület 

püspökétől.

4060/1914. szám.
Körlevél

valamennyi kebelbeli egyházi és iskolai 
hatóságokhoz.

Mély szomorúsággal és megdöbbenéssel

A külföldi sajtó egybehangzóan a legmé­
lyebb sajnálkozás és részvét hangján Írnak a 
merényletről és annak áldozatairól s a hódo­
lat és tisztelet hangján Ferenc József király­
ról, akit annyi sorscsapás ért. A német lapok, 
mint Vilmos császár legbensőbb és legjobb 
barátjáról emlékeznek meg Ferenc Ferdi- 
nándról.

Á szerb hivatalos sajtó.
Belgrád, junius 29. A szerb sajtóiroda is

A polgármester a lakossághoz.
Ugyanennek a sürgönynek alapján Ko­

vács József polgármester a város közönsé­
géhez a következő határozatban foglalt ké 
rést intézte:

Határozat.
Ezen értesítés folytán önként érthetőnek 

tartom, hogy városunk közönsége az orszá 
gos gyászban a megdöbbenés fájdalmas ér­
zetével résztvesz s mig ennek kifejezése fe­
lett illő módon intézkednék, az egyházi 
közigazgatási hatóságokat, intézeteket 
gyászesetről ezennel értesítem s hogy 
nagyközönség is értesítve legyen, az egyhá 
zi hatóságokat arra kérem, hogy a haran 
gok azonnali meghuzatüsüval erről a kö­
zönséget értesítsék s ezzel, valamint a 
gyászlobogóknak az egyházi épületekre, 
templomokra, tornyokra kitűzésével orszá­
gos gyászunknak kifejezést adjanak.

Egyben kérem a város lakosságát, hogy 
az országos részvét külső kifejezése céljá­
ból házaira gyászlobogót tűzzön ki s a te­
metési szertartás befejezéséig mindennemű 
zajos mulatságtól tartózkodni szíveskedjék.

Miről az érintett hatóságok, intézetek s 
a város közönsége a lehető legszélesebb 
körben értesitendők.

Debrecen, 1914. évi junius hó 29-én.
Kovács József, 
polgármester.

A rendőrfőkapitány fölhívása.
Intézkedéseket tett a gyászeset miatt Je- 
Miklós rendőrfőkapitány helyettes a ze-

adom tudtul ezúton is, hogy Ferencz Ferdi­
nánd trónörökös és neje Hohenberg Zsófia fő­
hercegnő királyi fenségeik gyilkos merénylet­
nek estek áldozatul. A felséges királyi ház és 
nemzet közös gyászából a református egyhá­
zat is szomorú rész illeti. Ennek kifejezésre 
juttatása végett a kebelbeli egyházi és isko­
lai hatóságokat a következőkre kérem:

1. méltóztassanak úgy a tornoykra, mint 
az iskolákra gyászlobogót tűzni,

2. méltóztassanak a temetés elvégződé- 
séig minden nap déli tizenkét órakor az ösz- 
szes harangokat fél óra hosszáig huzatni,

3. méltóztassanak a temetés napján és 
órájában templomi imás gyászistentiszteletet 
tartani, melyre a hatóságok és testületek meg­
hívandók.

A mindenható Isten vegye oltalmába ha­
zánkat minden veszedelem ellen.

Atyafiságos szeretettel
Debrecen, 1914. junius 29.

Dr. Baltazár Dezső, 
püspök.

A görög katolikus egyház.
Miklóssy István, a hajdtidorogi görög ka­

tolikus egyházmegye püspöke is megrendül­
ve vette hírét a tragédiának. A püspök rekvie­
met fog tartani a debreceni görög katolikus 
templomban az elhunytak lelki üdvéért s egy­
házmegyéjéhez körlevelet bocsát holnap ki a 
gyász megölésére.

Miklóssy püspök a körlevélben elparen- 
tálja Ferencz Ferdinánd trónörököst vés Ho­
henberg Zsófia hercegnőt s kéri a papságot, 
hogy imáiban emlékezzék meg a fenséges 
párról.

Miklóssy püspök ezután a következőket 
rendeli el:

A temetés napjáig minden nap délben 
minden templomban fél óra hosszat haran­
gozzanak.

Az egyházak és iskolák épületére tűz­
zék ki a gyászlobogót.

A temetés napján minden templomban 
gyászmisét végezzenek s reggel, délben, este 
fél óra hosszat húzzák meg a harangokat.

al

a fölháborodas hangján emlékezik meg a me­
rényletről, megbélyegzi azt és azt irja, hogy 
az áldozatok tragikus sorsa iránt egész Szer 
bia a legmélyebb részvéttel van.

körrendenélésre vonatkozóan következő
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Az izr. hitközség.
Ma délben 12 órakor az izraelita hitköz­

ség elöljárósága Rosinger Lajos elnöklete 
alatt ülést tartott.

Az elöljáróság kimondta, hogy megdöb­
benésének és fájdalmának kifejezését a ki­
rályhoz juttatja. Az elöljáróság a következő 
táviratot küldte a kabinetirodának:

Kabinetiroda
Wien.

A fenséges trónörököspár tragikus ha­
lálával az uralkodóházat és a hazát ért 
nagy veszteség felett mélységes fájdalmát 
és hódolatteljes részvétét fejezi ki a debre­
ceni státusquo izraelita hitközség.

A római kathollkus egyház.
A debreceni római katolikus plébánia 

holnap fogja megtenni a részletes ntézkedé- 
seket. Oróh Ferenc prépost-plébános a teme­
tés napján rekviemet fog tartani a római ka­
tolikus templomban.

leges zaklatásának lehető mellőzésével kell 
gyakorolni.

Elrendeli a miniszter, hogy az összeíró kül­
döttségek munkálataikat, névjegyzéktervezet 
legkésőbb 1914. évi augusztus hó 10-ig befe­
jezzék s azokat a központi választmányhoz 
beterjesszék.

A központi választmányt pedig utasítja.

szerű magyarázata az, hogy annak az emberi 
tulajdonságnak, melynek neve: szeretetre- 
méltóság, szuggesztiv ereje van. Pedig Kes- 
serii Lajos drban a kitűnő jogász meleg len­
dülettel találkozott a szeretetreméltó úrral.
Egyedül elismert kvalitásai vitték előre pá­
lyáján, amelynek egyik legszebb, de nem
utolsó állomása a debreceni törvényszék el- !logy a beérkezett névjegyzéktervezetek alap

'jan az ideiglenes névjegyzéket legkésőbbnöki méltósága.

A választók összeírása
Augusztus 10-ig be kell fejezni 

a munkálatokat

Kulin Imre
kassai táblai tanácselnök —
Dr. Kesserü Lajos

a debreczeni törvényszék elnöke
Illetékes helyről szerzett értesülésünk 

szerint a hivatalos lap egyik közeli száma kö­
zölni fogja, hogy a király Kulin Imrét, a deb­
receni kir. törvényszék elnökét a kassai hir. 
Ítélőtáblához tanácselnökké s helyébe a deb­
receni törvényszék elnöki székébe dr. Kesserii 
Lajos debreceni kir. főügyészhelyettest ne­
vezte ki.

A kettős előléptetésnek a hire már hetek­
kel ezelőtt otthonossá lett Debrecenben s a 
város előkelő társaságaiban, valamint jogász­
köreiben az örömnek különös, meleg hangula­
tával találkozott. Kulin Imre, a debreceni tör­
vényszék távozó elnöke a legnemesebb stílu­
sa magyar bírák egyike. Meleg szív és a kö- 
telességteljesités szigorú felfogása adják meg 
egyéniségének a harmóniáját.

Kulin Imre 1862. március 1-én született a 
szatmármegyei Nyirendréden. Gimnáziumi és 
főiskolai tanulmányait Debrecenben végezte. 
Bírói pályáját Máramarosszigeten kezdte, 
mint joggyakornok. Innen nevezték ki a zi­
lahi törvényszékhez jegyzőnek. Tizennyolc 
évig működött ennek a törvényszéknek a te­
rületén s itt érte a törvényszéki bírói kineve­
zés is. 1902-ben ítélőtáblái birói címmel és 
jelleggel az erzsébetvárosi törvényszékhez 
nevezte ki a király s nyolc évi, kitünően ered­
ményes működés után 1910-ben a debreceni 
törvényszék elnöki méltóságát foglalta cl.

Az uj választói törvény értelmében S á 
dór János belügyminiszter most megküldte 
Debrecen központi választmányának a ren­
deletét, amely szerint utasítja a választmányt 
hogy miként járjon el a választók összeírása 
körül.

A rendelet lényegesebb pontjai a kö­
vetkezők:

A miniszteri rendelet biztosítja, hogy a 
küldöttség most már minden nehézség nélkül 
megalakítható lesz. Mert noha az uj választói 
törvény az összeiróknak nem biztosit terhes 
és fáradságos munkájáért anyagi kárpótlást 
a miniszter kijelenti, hogy a bizottságoknak 
napidijat ad és ennek nagyságát külön ren­
deletben állapítja meg.

A rendkívüli horderejű törvény végrehaj­
tása gondot, pontosságot és lelkiismeretessé­
get kíván és ezért a központi választmánytól 
is elvárja, hogy letett esküjének megfelelően 
lelkiismeretes lesz.

I Ebből az következik, hogy az összeírás­
nál minden szempontot mérlegelni kell. Fel 
kell venni mindazokat névjegyzékbe, akikről 
hivatalból megállapítható, hogy szavazók. 
Már ez is elégséges lenne, mert a polgárok igy 

, fontos közjogainak megállapítása nem kizáró­
lag az egyesek tetszésétől és még inkább a 
pártok szervezettségének és mozgalmának fo. 
kától tehető függővé, minthogy azonban a hi­
vatalból való összeírást az egész vonalon nem 
lehetne keresztül vinni, az érdekeltek jelent­
kezését is támpontul kell venni az összeírás­
nál.

Föl kell tehát venni a névjegyzék terve­
zetébe mindazokat, akiknek az összeíró kiil 
döttségek tudomása, vagy a rendelkezésre ál 
ló adatok szerint a felvételhez szükséges kel­
lékei az összeírás időpontjában megvannak és 
pedig tekintet nélkül arra, hogy felvételüket 
kivánják-e vagy sem?

Föl kell venni továbbá mindazokat is, 
akik felvételük végett a küldöttség előtt meg­
jelenve, igazolják, hogy az összeírás időpont­
jában megvannak a választói jogosultsághoz 
szükséges kellékeik.

Föl kell venni azokat is, akik az össze 
irás időpontjában a törvényes életkort (30, il­
letőleg 24 életévet) még nem töltötték ugyan

1914. évi augusztus hó 10-től kezdve vizsgá­
lat alá vegye, azt bezárólag 1914. évi szep­
tember hó 10-ig összeállítsa és a felszólalások 
és észrevételek meglehetőse végett 1914. évi 
szeptember hó 10-től bezárólag 1914. évi no­
vember hó 25-ig érdemlegesen intézze el s er­
re vonatkozó határozatait 1914. évi novem­
ber hó 26-tól bezárólag 1914. évi december 
hó 10-ig közszemlére tegye ki, illetőleg kéz­
besítse s végül hogy a beérkezett panaszokat 

esetleges észrevételei kíséretében — 1914. 
évi december hó 31-ig a közigazgatási bíró­
sághoz terjessze fel.

E rendelet alapján Kovács József pol­
gármester julius 1-én, szerdán délelőtt tiz órá­
ra egybehívta a központi választmányt a vá­
rosháza kistanácstermébe. Az ülés tárgyso­
rozatán az összeíró küldöttségek megalakítá­
sa és a folyó ügyek szerepelnek. A meghívó­
ban a tárgy rendkívüli fontosságára és sür­
gősségére tekintettel kéri a polgármester a 
központi választmány tagjait, hogy teljes 
számban és pontosan jelenjenek meg.

HÍREK

Kesserii Lajos dr. kir. főügyészhelyettes 
1911. őszén neveztetett ki Debrecenbe a bu­
dapesti kir. ügyészségtől.

Két éve csak, hogy ennek a nehezen me­
legedő városnak egyik előkelő pozíciójában 
ül, de a szeretet és a nagyrabecsülés, mely 
dr. Kesserii egyéniségét körülveszi, melegsé­
gében oly intenzív, terjedelmében annyira át­
fogó, hogy Kesserii Lajos drt úgyszólván 
akaratától függetlenül ültette bele a népsze­
rűségnek eme trónusába. S ez mindennél jobb 
rajzot ad a debreceni törvényszék uj elnöké­
ről; mert, hogy Debrecen szeretetébe ilyen 
rövid idő alatt belefészkelte magát, kétségte­
len, hogy a legkitűnőbb emberi tulajdonságok 
komponensei adják meg az egyéniségét.

TetőtőLtalpig ur s hogy előkelő jogászi 
kvalitásai dacára — kiváló Inni büntető jo­
gász — elsősorban egyéniségének pompás 
emberi vonásait látja a közönség, annak cgy-

A városi közgyűlés. Debrecen város 
törvényhatósági bizottsága tudvalévőén hol­
nap, junius 30-án délután tartja meg nyári 
közgyűlését, amelyre Kovács József polgár- 
mester még a következő póttárgysorozatot 
bocsátotta ki: Belügyminiszter ur távirati ér­
tesítése a Fenséges trónörökös pár elhunyté­
ról s polgármester jelentése ennek folytán 
eddig tett intézkedéséről. — Belügyminiszteri 
leirat az Árpád-tér rendezése ügyében.

A kalocsai érsek beiktatása. Kalocsá­
ról jelentik: Ma délelőtt iktatták be érseki szé­
kébe Várady L. Árpádot, az uj kalocsai ér­
seket. A szarajevói gyilkosság hírének hatá­
sa alatt az ünnepség külső fényét mellőzték 
és a várost díszítő nemzetiszinü zászlókat be­
vonták. A beiktatásra ideérkezett Jankovich 
Béla közoktatási miniszter, Kazy, Klebers­
berg, Ilosvay és Vargha államtitkárok a 
gyászhir vétele után felkeresték az érseket, 
kifejezték szerencsekivánataikat és külön vo­
nattal visszatértek Bécsbe. A kultuszminisz­
ter képviseletében Madách Emánuel államtit­
kár maradt ott. Hinger Mihály, az érseki iro­
da igazgatója felolvasta a királyi kinevezést 
tartalmazó okmányt és a latin nyelven Írott 
pápai brevet. Kletner érseki helynök latin be­
szédben üdvözölte az uj érseket s a papság 
nevében hűséget fogadott. Várady érsek in-

___ ______ stallációs beszédében nagyobbrészt a szara-
be, de azt az összeírás évében — a jelen (el-1 jevói merénylettel foglalkozott, kérte hallga-

.......... -•-------:~iJ1.............. a gyil-ső) összeírás alkalmával az 1915. év március 
hó 31-ig — betöltik.

I Föl kel! venni továbbá azokat, akikre 
nézve az összeírás időpontjában a törvény 
13. és 14. §-ában felsorolt kivételek vagy ki­
záró okok valamelyike fennforog, azonban 
közokirattal igazolva van, hogy ezen okok

tóit, hogy vele együtt imádkozzanak 
kos merénylet áldozataiért.

— Megszökött a bolgár király magyar 
titkára. Tiz esztendeig titkára és bizalmasa 
volt Ferdinánd bolgár királynak ifj. íiikics 
Antal, aki Diósgyőrről származott el Götnör- 
be, ahonnan Ferdinánd a testőrségét is és ud-

még az összeírás évében — a jelen (első) ősz- vartartásának több tagjáLválogatta össze. HL 
szeirás alkalmával 1915. évi március hó 31-ig kiesre bízta a király a murányaljai uj kasté-

kétségtelemil meg fognak szűnni.
Az összeíró küldöttség az oly egyének 

irni és olvasni tudásáról is köteles meggyőző­
dést szerezni, akik az irni-olvasni tudást iga­
zoló állandó bizottság előtt sikertelenül vizs­
gáztak, vagy a vizsgát letenni bármily okból 
akadályozva voltak, amennyiben az illetők ir­
ni és olvasni tudásuk igazolása céljából az 
összeíró küldöttség előtt megjelennek; továb­
bá, hogy az irni és olvasni tudás igazolását 
alapos kétség esetén az oly egyénektől is meg 
kívánhatják, akik az elemi népiskola IV. ele­
mi osztályának elvégzését egyébként igazol­
ják. Természetesen úgy ezt, mint általában 
minden nyomozást a választójogosultak feles-

lyának az építtetését és Hikicsnek kellett ösz- 
szevásárolnia azokat a parasztbirtokokat, me­
lyekre a kastélyhoz szükség volt a Kóhurg 
Fülöp hercegtől vásárolt telken kívül. Hikics 
egyezkedett az iparosokkal és ő rendelte meg 
az árukat, melyek az építkezéshez szüksége­
sek voltak. Egy eltévedt levélből azután, ez 
év március havában kiderült, hogy Hikics 
visszaélt a király bizalmával, az árukat nem 
fizette ki, bár a pénzt felvette és a telkek vé­
telénél is inkorrektül járt el. Egy panaszos 
levélből derült ez ki, amely véletlenül Kóburg 
Fülöp herceg budapesti irodájába jutott. A 
herceg aztán informáltatta Ferdinánd királyt, 
amiről értesülvén Hikics, Amerikába szökött.

üs
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— A debreceni lóversenyek. Gyönyörű 
időben a legszebb mezőnyökkel, előkelő, szép 
közönség jelenlétében kezdődtek vasárnap a 
kétnaposra tervezett debreceni lóversneyek. 
Az első napi versenyeket lefutották ugyan, 
bár az utolsó két futamnál a közönség figyel­
mét erősen lekötötte a szarajevói tragédiának 
hire. Amikor azután Nagy Gyula báró tábor­
nok állomás-parancsnok Szapáry József gróf­
tól. József főherceg Debrecenben időző főud­
varmesterétől arról értesült, hogy a király 
főudvarmesterétől hozzá távirat érkezett, a 
melyben a merényletről és tragédiáról érte­
síti, — azonnal rendeletét adott ki, melyben 
eltiltotta, hogy a tisztek akár mint nézők, akár 
mint aktiv szereplők a lóversenyen tovább is 
résztvehessenehk. Tekintettel már most arra, 
hogy a lóversenyek legnagyobb része urlo- 
vas-verseny és egyetlen polgári urlovas sze­
repelt csak mint lovas a versenyekben, a töb­
biek mind katonatisztek voltak és igy nem lett 
volna aki lovagoljon. Az igazgatóság a hétfői 
versenyek megtartásáról lemondott. A ver­
senyt az ősszel, valószínűleg a Concours Hyp- 
pique keretében tartják meg. A közönséget 
az elhalasztásról röpcédulák utján értesítsék.

— Az állami tisztviselők közgyűlése. Fő­
városi tudósítónk jelenti: Az állami tisztvise­
lők országos egyesülete tegnap "délelőtt 11 
órakor Pestmegye zsékházában rendkívüli 
közgyűlést tartott. A gyűlést Batthyány Ti­
vadar gróf elnök vezette, aki két beszédet is 
mondott, mindkettőben hangsúlyozván a tiszt­
viselők anyagi jogos igényét az államai szem­
ben. Hasonló szellemben beszélt Andor Endre 
dr„ aki memorandumot is terjesztett elő és 
akinek indítványára elhatározták, hogy az 
emlékiratot megküldik a törvénvhozás ösz- 
szes faktorainak, a kormányelnöknek és a 
pártok elnökségeinek és amennyiben a tör­
vényhozásnál nem találnak méltánylásra, a 
királyhoz is fordulnak. Ügyük támogatására 
felkérik az egyes képviselőket is.

— A templombetörö honvédszökevényt 
elitélték. Szegedről jelenti tudósítónk: Skurt 
Györgynek, a szökevény debreceni honvéd­
nek a bűnügyében a napokban ítélkezett a 
katonai biróság. A gonosztevőt, aki három 
rendbeli templombetörésért már büntetve 
volt. harmincrendbeli templombetörésben ta­
lálták bűnösnek és ezért több évi fegyház­
büntetésre Ítélték. Hogy hány évre szól ez a 
büntetés, az persze a régi katonai törvény 
szerint titok. A tőle lefoglalt bűnjeleket pedig 
a katonaság átszolgáltatta a szegedi rendőr­
ségnek, amely visszaszolgáltatja azoknak a 
templomoknak, ahonnan Skurt György azo­
kat rabolta. Mint ismeretes, a kisteleki, do­
rozsmai és több környékbeli templomba is be­
tört a szökevény honvéd.

— Villám az iskolában. Tarcalon a zsidó 
iskolában éppen vizsga volt, amikor a nyitott 
ablakon óriási dörgés közepette hatalmas vil­
lám csapott be. A közönségnek, a gyermekek­
nek és a tanítónak csodálatos módon semmi 
baja nem esett, de az iskola meggyuladt. A 
tüzet hamarosan eloltották, miben a niegeredt 
zápor is nagy segítségére volt.

— Sztrájkoló mázolósegédek. Ma délután 
az Arany Bika-szálló -építkezésénél dolgozó 
mázolósegédek, számszerint huszonötén, min­
den előzetes bejelentés nélkül abba hagyták 
a munkát. A munkások azzal okolták meg a 
sztrájkot, hogy az építésvezetőség egy má­
zolósegédet Nyíregyházáról hozatott s ezál­
tal mellőzték a helybeli munkásokat. Fónagy 
Béla építész, vállalkozó bejelentette a sztráj­
kot a rendőrségen. Vass János fogalmazó meg 
kísérelte a mázolósegédeket rábírni a békés 
megoldásra, a sztrájkolok azonban kijelentet­
ték, hogy addig nem veszik fel a munkát, mig 
az idegen munkást cl nem bocsátják. Mint­
hogy a vállalkozó szerint a mázolósegédek a 
munkát megtagadták s ezzel ipari kihágást 
követtek cl, a rendőrség eljárást indított az 
ügyben.

Intimitások
Ferenc Ferdinándról

*

A trónörökösről még beavatott politiku­
saink is keveset tudtak. 0 volt az élő rejtély, 
n nagy kérdőjel, amely befogja tölteni a tör­
ténelem lapjait. Erezte helyzete nehéz voltát. 
Tartózkodó és elzárkózott volt. A magyarok 
közül keveseket ismert. Fcstetits Tasziló her­
ceg, Harnoncourt Félix gróf. Pallavicini Sán­
dor őrgróf és Zichy János gróf voltak bizal­
masai. Lányi József tinnini címzetes püspök 
- - magyar oktatója — ismerte talán legjob­
ban, Fischer-Colbrie püspök, egyesek szerint 
Kristóffy József és Szapáry László gróf s a 
Zichy János gróf intimusa: Szüllő Géza. Is­
meretséget tartott Pallavicini György őrgróf­
fal, Hadik János gróffal és másokkal is, akik 
azonban csak vadásztársai voltak, de nem bi­
zalmasai is.

Egy igen előkelő magyar politikus, akiről 
a beavatottak tudják, hogy bizalmasa volt a 
trónörökösnek, a következő érdekes rajzát 
adta hatalmas protektora jellemzésének:

Kik voltak bizalmasai
—A trónörökös feltétlenül csak udvarának 

vezetőiben bízott meg. Igen szerette Rum- 
merskirch Károly bárót, udvarmesterét és leg 
bensőbb barátját és Bardolff Károly dr. ezre­
dest, katonai irodája vezetőjét. Bardolffnak 
nagy szerepe lett volna a történelemben, ha 
a fenség uralomra jut. Elsőrangú katona és 
elsőrangú jogász, magyarul teljesen perfekttil 
beszél, ö referálta a fenségnek a politikai és 
sajtóügyeket is. Kevesen tudják, hogy Bar­
dolff naponként ismertette vele a magyar la­
pok cikkeit is és a fenséges urnák még a szen­
zációsaid) cikkeik szerzőit is bereferálta és a 
legkisebb politikai szereplők apróbbiigyeiről, 
megbízhatóságáról és magánviszonyairól is 
informálta. Kívüle Lealgendorf Miksa báró 
volt informátora.

Politikai elvei.
— Az osztrák politikai pártok közül a ke- 

resztényszociálistákkal rokonszenvezett és 
ezeknek lapjában a „Reichspostban“ gyakran 
jelentek meg irodája által sugalmazott cikkek. 
A párt igazi megalapítóját Luegert meleg sze­
rettei támogatta. A magyar politikába nem 
avatkozott. Gyakran küldtek különböző pár­
tok exponensei, főként a nemzetiségiek és hor- 
vátok irodájához memorandumot. Ezekre so­
ha sem válaszolt, de bizonyára elolvasta, mi­
előtt a papírkosárba dobta volna.

— A választójog megalkotását a dinasz­
tia megerősítésének vélte, „ln Österreich war 
es vielleicht überflüssig, in Ungarn aber muss 

I es unbedingt geschaffen werden“. Ezek az ö 
szavai, és az ő mondása ez is: „Wer dem 
Lande das Wahlrecht bringt, der wird Un­
garn besitzen“.

Katonai bizalmasai.
— Főként a katonai ügyek érdekelték. 

Erős és feltétlenül egységes, megbízható had­
sereg — az volt az ideálja. Kedvencei: Con- 
rád, Boosch és Schemua Balázs voltak, 
ezeket akarta a hadsereg élén látni és a fiata­
lokat, akik közül Ulh és Hauer sorhajóhadna-

APOLLO
Ma, kedden uj Nordisk film műsor

A TRÓNÖRÖKÖS
dráma 3 felvonásban.

ASSZONYREGIMENT,
vígjáték 2 felvonásban.

KITŰNŐ KÍSÉRŐ MŰSOR!
Holnap szerdán, Karinthy Frigyes uj kincma 

szkecscse

Fixirozzák a feleségem.

gyokat, Hummel őrnagyot, Edle, Hüttenbren­
ner és Barge kapitányokat, Kern és Jenikov- 
szky főhadnagyokat tartotta sokra és sze­
melte ki nagy pozíciókra.

— Buzgó katholikus volt, ami természe­
tes is: anyja Mária Annunciáta a legbuzgóbb 
katholikus, atyja is erőshitii és felesége is a 
közönségesnél vallásosabb. De nem volt into­
leráns, körülbelül az ő felfogása Zichy János 
grófban tükröződik vissza, aki erős katholi­
kus, de nem bigott és gyűlölködő.

Vallási meggyőződése.
— Katholikus érzése hozta közel magyar 

nevelőjét Lányi József címzetes püspököt, aki 
ma Nagyváradon a papnövelde vezetője. So­
kan benne joggal látták a jövő egyházfejedel­
mét, ha Ferenc Ferdinánd trónra került volna. 
Tőle teljesen megtanult magyarul a főherceg, 
úgy hogy magyar lapokat is olvasott, magyar 
politikai tanulmányokat, sőt regényeket is. Jól 
ismerte Jókai és Mikszáthot. Megtaríult ma­
gyarul a főhercegné is. Aniig Pozsonyban élt 
a Frigyes főherceg udvarában, egy szót sem 
tudott magyarul, csak amikor a főherceg fe­
lesége lett és egy pozsonyi cercle alkalmával 
alaposan meglepte a pozsonyi urakat, hogy 
magyarul szólította meg őket s amikor Tran- 
senfels dr., udvari orvos ezen csodálkozott, 
mosolyogva felete:

— Hja azóta megváltoztak a viszonyaim.
• Nem akarta gyermekeit

a trónra segíteni.
— Rágalom az, hogy gyermekeit trónra 

akarta lemondás dacára is Ulteteni. Halom­
számra fekszik tnorandumok csomagja. Az 
egyik irodájában a hozzá beküldött memo­
randum azt bizonyítgatta, hogy ő gyermekei 
rovására le sem mondhatott, a gyermekeit 
nem kötelezi. A másik szerint a Hausgesetz 
megváltoztatható, mintahogy II. Lipót és VI. 
Károly is megváltoztatták. Egy harmadik be­
igazolta. hogy az Erzsébet királyné dédanyja 
is polgári származású volt, még sem volt há­
zassága mesallianc. Es igy tovább. De a fen­
ség ezekre mit sem adott, komolyan vette a 
renunciációt, amely ami törvénykönyvünkben 
1900. XXIV. t.-c. alatt ismeretes.

— Még csak annyit, hogy a fenség egyike 
volt Európa legelső műgyűjtőinek, maga is 
elsőrangú rajzoló és komoly, takarékos, ki­
tűnő gazda, aki maga vezette konopisti, klu- 
metzi, arzstetteni s bliinbachi gazdaságait.

A trónörökös és a király.
A trónörökös nemcsak az utóbbi időben 

vett élénk részt a kormányzásban, hanem ak­
kor is sokkal nagyobb mértékben folyt be a 
kormányzati ügyekbe, amikor a közvélemény 
azt hitte, hogy a legnagyobb visszavonultság- 
ban él.

Először is. amiről a nyilvánosság alig tu­
dott, Ferenc Ferdinánd jogi dolgokban a ki­
rály előtt szaktekintély gyanánt szerepelt. 
(Annak idején kitünően vizsgázott jogból és 
államtudományokból.) A trónörökös a kabi­
netirodának úgyszólván jogi osztályfőnöke 
volt, aki a törvények bonyodalmai között na­
gyon jól eligazodott és akinek szava a király 
előtt államjogi kérdésekben is döntő súllyal 
hirt. Jellemző, hogy a lapok törvényszéki ro­
vatában állandóan elolvasta az Ítéletek meg- 
okolását és megjegyzésekkel kisérte.

A trónörökös másik kedvenc foglalatos­
sága, — mely bennünket magyarokat különö­
sen érdekelhet — az volt, hogy úgyszólván 
magyar sajtó-osztályőnöke volt a királynak. 
Minden nap elolvasta a különböző pártállása 
lapokat és vezércikkekből, politikai hírekből, 
sőt egyes parlamenti beszédekből is a király 
személyes használatára kivonatokat készített, 
noha a kabinetirodának rendes sajtóosztálya 
van, mely ezt a feladatot önállóan is végzi.

A király különben a legnagyobb szere­
tettel és bizalommal vonta be minden kor­
mányzati akcióba a trónörököst, aki viszont 
a legnagyobb gyöngédséggel került minden 
alkalmat, mely az ő egyéniségét mint trón­
örökösét,, kidomboríthatta volna. Egyetlen 
esetben sem történt, hogy elmulasztotta vol­
na tüntetőén éreztetni, sőt kinyilvánítani is, 
hogy ő nem a maga akarata szerint, hanem 
csupán a király parancsára cselekszik.
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Külsőleg és belsőleg
egyaránt legbiztosabb hatású háziszer a

Próbaüveg 40 fillér.
:: Kapható: ::

Dr.Szelényi Árpád
gyógyszerésznél

Debreczen, Piac-utca 30. sz.

ztojkai
Erdély bérceiből fakadó természetes gyógy­
hatású ásva n y v i z, melyet a leghíresebb 
egyetemi tanárok és orvosok ajánlanak, 
kapható ntinden fűszer-, csemege- ésásvány- 
vizkereskedésben.

Helybeli kizárólagos egyedárusitás

KONTSE1 GÉZA
kereskedésében, hol mindég friss töltésben 
és előnyös árban kapható, j

Byömorbajokmál csodaísatásU; tsukor- 
betekségeknek speciális gyógyszer. Borral 
vegyítve igen kellemes és egészséges.

A legolcsóbb és legjobb borviz.

:: DEBRECZENI BUTORBÉSZITŐ :: 
ASZTALOSÁÉ SZÖVETKEZETÉNEK

Debreczen, Piacz-uisza 26 28, sz.
Az uj városi bérház fényesen he- 
vendezett légfütéses szuterén- 
helyiségeiben. Szabad bemenet.

Minden társadalmi osztály ré­
zére megfelelő bútorok !! !! !! !!

Szolid árak !
BíedwezőtizetósHeltéteEek!

Telefon: 968.

AUT09M0BIL
24 IIP Pitch gyártmányú, jó karban, eladó. 

Ára 6500 korona.
Bővebbet :::

FLEISCHMANN L1PÓT, BUDAPEST, VII., 
Holló-utca 11. sz.

:: CZÉONÉL ::
DEBRECZEN,
Kistemplombazár

Napernyők
Gyemnekruteák

Harisnyák
Trlcók

!! nagy választékban !!

HELIKAL

remier

Egyedüli képviselet

HÉ tattá m\M

LUBLOFURQO
kiterjedt fenyveserdök között.

Szénsavas vasas (pezsgő) és moórflirdöh.
fürdő- és te- 

ideg-1
Vasas forrósok, fölötte dúsak szénsavban, ivó- 
rületi gyógymód, líittinő hatású vérszegénységnél, 
rendszer idült bánialmainál, szivb&ntalmaknál, általános gyen- 
gvségnél. súlyos betegségek, testi és szellemi túlerőltetős után, I 
különösen pedig női bajoknál. Pormentes, védett fekvés (SőG 
m.) Állandó fürdöorvos Dr. Örffy Lajos budapesti nőorvos. 
Kényelmes modern lakások. A vendéglő illetve konyha 
Weber,Elvezetése alatt áll. Finom konyha. Figyelmes ki­
szolgálat. — Penzlórendszer. — Posta- és távlrdaállomás.

Elő- és utoidÉnyben tetemes árfteduezmény. |
Bővebb felvilágosítással szolgál és képes prospektusokid küld 
za uradalmi fürdőgondnokság Lublófűrdőn (Szepesmegyc.) j

Bepgó fehér a
— egy •/, órai főzés után

ijtb A-.. 9UÉÉÍ4ŰÍ?-, -w- -k.vjti*/8ie«uiá3

jótállás mellett ártalmatlan I Chor nélkül I 
Kefélés nélnül I — — Dörgölés nélkül I

"ö IC* 1$ QTT 11 megkíméli a feliér- 
jj* JCl Jni ö * SJ nemüt, azt kazán­
ban főzve fehér lesz, mintha a napsugarak a 
szabadban fehéritetté volna.------— Gyár:

GOTTLIEB VOITH, WIEN, HIT.
Mindenütt kapható I

Értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy

Villamos és Gáncsillár ::: 
Kölcsönosntályt
honosítottunk meg, mely a mai naptól kezdve 
a nagyérdemű közönség szives rendelkezé­
sére áll. — KÖLCSÖN ADUNK mindennemű 
villamos és gázcsillárokat, asztali mpákat 
igen csekély havi díjazás mellett. 
Érdeklődőknek szívesen szolgálunk díjmen­
tes költségvetéssel. ::: Teljes tiszteletiét

Magyar Fém- és Lámpa- 
árugyár R.-t. raktára
Debreczen, Piac-utca 85. szánt.
Telefon Ti7.

g -forrás.SzénsavdŰ3,diatetiku8,I üdítő asztali ital. - Elősegíti 
• az emésztést és anyagcserét. 

Leqtelítettebb gyógyforrás. -
Indikálva: idült gyomorhurut­
nál, székrekedésnél, Bright- 
fóle vesebajnál, lópdaganat- 
nál, májbajoknál, sárgaságnál, 
anyagcsere betegségeknél, a 
légutak humtos bántalmain&l. 

~a~maga nemében a leggazda­
gabb tartalmú » gyógyforrás 
íegerélyesebb hatással. Fő- 

I képen Indikálva: idült bél- 
I hurutnál, obetipatiónál, epe­

kőnél, elhízási hajlamnál. , 
csüznál és cukorbetegségnél.J

Legdusabb, 
természetes magnézium 

glaubersósforrasok.
I ^ Főraktár Magyarország részére:

Hoffmann József, Budapest V., Báthory-ulaaj^

ptt>

Előkelő Toaletszert
Százezer családban használatban, 
finomítja es szépíti a bort meg védelmezi 
minden időjárás ellen. Csak valódi piros kar- 

I tonban á 15,30és 75 filler Kaiser-Borax- L 
Szappan 80 fillér .Tola-Szappan kOfilleij 

GOTTLIEB VOITH,WIEIJ lll/i | 
"J - Mindenholhephafo. —]

Valódi brilnni szövetek
az 1914. évi tavaszi és nyári Idényre

11 szelvény 7 kor. 
I szelvény 10 kor. 
I szelvény 15 kor. 

11 szelvény 17 kor. 
11 szelvény 20 kor.

22,
ks:

Egy szelvény 
3.10 m. hossza 

teljes férfiruhához 
(kilát, nadrág, ét mailéi?) 

elegendő, csak
szelvényt fekete szxlonruhához 20.— K-ert, 

itngy felöltőszövetei, turistalódeut, selycmkam- 
it, női kosztüm szöveteket itb. gyári árakon 

ilal megbízható ét szolid cég mindenütt 
Ismert posztógyári raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Minták Ingyen és bérmentve.

Áx előnyök a melyeket a tnigánvcvő élvez, hs 
uővetszükségletét közvetlen Siegel-Imhof cég­
nél, a gyári piacon rendeli meg, igen jelenté­
kenyek. Szabott, legolcsóbb árak. Óriási 
választék. Mintába, figyelmes kiszolgálás, még 
• legkisebb rendelésnél la, teljesen friss árában

M elasztikus
ipösarok

figyelje 
meg

^TARTÓSSÁGÁT

Kastrup&Swetlik
1 Eger vb.

A koncentráló köt- 
karikás Es-ka kerék 

párunk által cca. 40"/0
erőkifejtést megtaherit.
A legfontosabb újdonság 
Egyedüli árusítás :
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A Debreceni Független Újság 
telefon számai: 
Szerkesztőség 3-39 
Kiadóhivatal 3—39 és 18 
lyomda 18

Kfllöníéle
Poloskairtást

NÁNÁSSY ISTVÁN 
legsikeresebben végzi a 
Máv. vasutak poloska és 
féregirtója. Kérem 849. 
számú telefonon felhívni. 
Évi kezelést és megvizs­
gálásokat is végez. Le- 
véibeli megrendeléseket 
kérem. Folyadék méreg 
kapható. Postákért Gyár­
utca 6.

Elveszett
egy nagy aranyóra HR. 
monogrammal, csüngő 
lánczczal. A szives meg­
találó kéretik, hogy meg­
felelő jutalom ellenében 
az órát a kiadóhivatalban 

átadni szíveskedjék.

Ebédhordást
keresek. Nyil-u. 8.

Izr. nrinőnél
kitűnő kóser koszt kap­
ható bentétkezésre vagy 
kihordásra is. Arany Já- 
nos-utca 16. sz. alatt.

Hölgyeim!
Egyszeri próba meggyő­
zi. hogy széptől, mállói­
tól, pattanást, vimmedllt, 
minden bőrrutságot az 

országhirü ártalmatlan 
Matild-arckenöcs, crém 
és szappan okvetlen el­
mulasztja. Ha nem, árát 
minden kibeszélés nélkül 
visszaadom. Semmi rizi­
kó. próbálja meg. Kap­
ható minden gyógyszer- 
tárban és drogériában. 
Főraktárak: Jósa és 

.Véna és Tóth Béla utóda 
Kaibek Tisza-palota. 2736

Teljes
ellátásra egy jobb ház­
ból való leányt elvállal 
intelligens urinő. — Si- 
monffy-u. 9.

Adás-vétel
Befótles

üvegek olcsón eladók. 
Cim a kiadóhivatalban.

Eontirezás
nélküli szmirna diván- 
párna eladó. Csemete-u. 
16. sz.

Ügyvédi
irodai nyomtatványok 
kaphatók Hoffmann és 
Kronovitz könyvnyom­
dában, Piac-u. 19.

«a esőt* »0 fUIAr, 
Montot minden **o 
6 fillér, » legkisebb 
hirdetés 60 fillér

Vidékről
epröhirdetésehet legcél 
sserttbb postautalványéval 
leladni. Az apróhirdetés 
szövege a postautalvány 
szelvényén elfér. — Kárt 
levélben is lehet; akkor 
a hirdetés ára levélhélyeg 

ben caatolandé
Apróhirdetésre j

telefonon felvilágosítással 
nem szolgálunk
ieligés leveleket

csakis kellő igazolás el 
lenében ad ki a kiadó 

hivatal.

t i,*- • ■
fi
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«r Vt'jv ............ i
Tsséng betűből n«. 
de t minden ixó 1» 
fllL Apró hirdetése* 
előre flmetendők. m

Kapncédnlák
bármilyen felírással kap­
hatók ii kiadóban

Kar-n. 24
számú ház eladó előnyös 
árért.

Bycrmekkalapok
olcsón kaphatók a Kalap- 
gyár Simonffy-utcai iiz- 
eltében.

Egy
gőzkazán cséplőgéphez 
eladó. Szappangyár, Kiil- 
sővásártér 3. Ugyanott 
15—20 darab 600 700 
literes zsíros tölgyfa 
hordó darabonként 8—10 
korofiácrt kapható.

Hajdúszoboszlón
220 hold elsőrendű szán­
tóföldem lanyaépiiletek- 
kcl több részletben is 
haszonbérbe kiadó. Dr. 
Fekete f .ászló, polgár­
mester. Hajdúszoboszló.

jutányos
árban eladó szép ebédlő, 
háló s konyhaberende­
zés. Értekezhetni Bur- 
gondia-utca 11.

Hajdú-
megyében eladó egy holt, 
házzal és pálinkafőzőié­
vel együtt. Cim a kiadó­
ban .

Egy
hálószoba-garnitúra el­
adó elköltözés miatt. 
Piac-u. 47.

Lakbérleti szabályzat
kiadó cédulák bármilyen 
felírással kaphatók a ki- 
adóhivatalban. ________

Egy
gőzkazán cséplőgéphez 
eladó. Külsővásár-tér 3. 
Szappangyár.

Állás
Házikisasszonyt,

20—25 éves keresztyén 
urilcányt keresek, ki a 
háztartásban segédhezik, 
varr és idős urinőt gyá- 
molit. Havi fizetés 30 
korona. — Ajánlatokat 
„Vidéki főldhirtokosnő' 
jeligére a kiadóhivatalba 
kér.

Megbízható
26 éves, nős, fiatal em­
ber keres irodaszolgai 
vagy ehhez hazonló al­
kalmazást. Megkeresést 
„Szorgalmas és megbíz 
ható- jeligére kér a ki- 
adóhivatalba.

Kézlmuckát
Ízlésesen készítek. Cse­
mete-u. 16.

Német

Nagyvárad mellett, Danis István fürdöbórlö kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin háromnegyed órai távolságban. 
Május—augusztus hónapokban naponta 12, vasárnap és ünnepnapokon lti vonat közlekedik. 

A vasúti állomás a fürdötelepen van.
Az európai hírű 41° C. meleg természetes hévviz javallva van : az ízületek és izmok csuzos 
bántalmainál, idült és különösen savas izületi loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt 
vastagodásoknál; köszvénynél és annak különböző alakjainál ; idegbajoknál, melyek rheumatikus 
alapon keletkeztek (ischiásnálj; különböző bőrbajoknál, végre női bajoknál ; belsőleg : heveny és 

idült gyomorbánt álmáknál, májbajoknál és vesekövek eseteiben.
Állandó fürdőorvos : Dr. Nagy Ignác.

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 1 korona G0 fillér és 
8 korona közt váltakozik. Gyógyterem (Cursalon) hírlapokkal, zongora, könyvtár és teke­
asztallal. 'forraszok szép kilátással. Éttermek, cukrászda, sétahelyek a fürdötelepen és a 

mellette elterülő őserdőben. Az őserdőben jó tekepálya és luwntennls. 
öt tükörfürdőn és 13 kádfürdőn kívül mórfürdők Is vannak rendszeresítve. Újonnan épült 
uszoda úszás tanítással és homokkurával. Fürdők 40 fillértől 2 korona 40 fii llérig. Elsőrendű 
kitűnő zenekar. — Telefonösszeköttetés Nagyváraddal. — Villany világítás. — A legszebb ki­
ránduló és szórakozási hely. — Konyha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. — Pros­

pektust kívánatra küld a fürdöiyazgatósdg.

Dr. Dralle
nyírfa vize

ÁRA 
K 2-50 és K 6

Kérjünk kifejezetten Dr. Dralle-t cs ügyeljünk arra, hogy ez a név az etiketten legyen. 
Fsak ez biztosítja és védi a számos utánzattól.

Kapható minden szakhavágó üzletben.
Georg Dralle, Hamburg ée Bodenbach a. E.

»Cgcj cniucicuui-u o évi rfiSZltít-
flzetésre (ingatlanra Is). KltOU. 
K. Berlin 2ti., poste restante

Taniténő
kerestetik, ki 6 éves kis 
lányomat vizsgára elő­
készítené. Cim a kiadó- 
hivatalban.

Varrónő
házakhoz ajánlkozik. 

Eötvős-utca 18.
Irodai zolgának

ajánlkozik tisztességes
nős iparos. Cim a ki­
adóban.

Egy
szegény özvegyasszonyt 
ki juttatna hozzá, hogy 
bármilyen munkát kap­
na, hogy ezáltal meg­
élhetne. Nyil-utca 8.'Sz. 
Pappné.

Gyakorlott
varrónő jutányosán 

ajánlkozik házakhoz.
A Berta-malom

keres egy vizsgázott fű­
tőt a malom üzeméhez 
julius 1-ei belépésre.

Perlaki
gyors- és gépirónő iro­
dai alkalmazást keres. 
Cim á kiadóban.

Kifutó
fiúnak ajánlkozik szor­
galmas tiu. Csapó-kert, 
Kinizsi-utca 65.

Tisztességes
üzlettulajdonos búza be­
vásárlónak, rak tárnok­
nak ajánlkozik. Czim a 
kiadóban.

Cimirást
vállalok, bármiféle gép­
írás! munkálatot is. Cim 
a kiadóban.

Gyakorlott
varróleányok felvétetnek 
Goldstein Karolinánál, 

Miklós-utca 5. sz.
Gyakorlott

irodistanő felvétetik Piac 
utca 49., II. udvar, első 
emeleten. — Jelentkezni 
lehet 10—12 lg délelőtt.

Házmester,
lehetőleg gyermektelen, 
azonnal felvétetik. Szé­
chenyi-utca 23. sz.

Német
társalgási órát adna olcsó 
díjazás mellett német 
árvaleány Simonffy-u. 15.

Házmester
lehetőleg gyermektelen, 
felvétetik. Simunffy-utca 
26. sz,

Lakás
3 szobás

urilakás a Széchenyi- 
kertbeu azonnal kiadó. 
Fémipariskola.

Kiadó
gargon lakás. Orvosnak, 
ügyvédnek igen alkal­
mas. Kossuth-u. 15.

’ Kiadó
csinosan bútorozott kü- 
lőnbcjáratu utcai szoba. 
Kossuth-u. 35.

Akinek pénz“";!
ségb. és mind. állási), ingni 
hmm, adóslevélre, váltóra, dlj- 
kötvényre- értékpup. 4 5 szá­
zalékra szabad., találni, bú­
tor, félsz. slb. Írjon azonnal 
Lödholfel J. asszonynak, Neu­
kölln Berlin, Keuterplatz 2. 

Va las/.bélyeg

kölcsönöz magánzó 
tiszt«és magyar gépíró,tő im- JJSäK S^iíSSS 

(lába ajánlkozik. Sl- fizetésre (ingatlanra 
nionffy-utca 15

Eiy óra reklnkipta
Aki Ingyen 

akar egy órát 
.még hozzá 

elegáns, pre­
cíziós órát,
t,mrakuvag7 hölgyek ró-
•zére, válasz­
tás szerint — 
Írjon azonnal

Prag. Weinberge 654.

ELADÓ

belőni, ozott pin

KÖLCSÖN
sorsjegyükre, értékpapírokra

és I-rendü vidéki taka­
rékpénztári részvényekre
Konvertált jelzálogra 140 K 
Hazai sorsjegyre . . 90 » 
Oszt. vörös kereset sj. 40 » 
Olasz vörös kereszt sj. 33 » 
Erzsébet sorsjegyre . 7 »
Jósziv * 10 *
Bazilika » 20 »
Magy. vörös kereszt sj. 22 »
A kölcsön apró részletekben 
törleszthető. :::: Íja sorsjegyet 
bárhol zálogban vannak, úgy 
a letétjegy beküldése ellené­
ben a kölcsönt a lenti összegre 
fölemeljük. Részletfizetésre 
vásárolt, de még ki nem fize­
tett sorsjegyeket kiváltjuk
r.....I és rájuk fenti r  -i
I ■« kölcsönt adjuk, t 1 -*

A Debracziol Kézlzílog Aölcsla- 
lolézet Részv.-Térs. bankosztálya
SIMONFFY-LJTCZA 13. SZÁM. 
Telelőn 298. Alapítási év 1878.

üzlet
TELI

holmik átrakásához nafta- 
lin, terpentin, rompor, 
dohánypor kapható a 
Deutsch üllőtökben.

SZEGEDI PAPRIKA*
különlegességek óriási 
raktára LINDENFELD J. 
JENŐ fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében 
pénzügyi palota. Telefon 
79. sz.

Palnsy Károly
„ári és katonai cipész 

lebreczen, Csapó-u. 41.
M Készítek min­

kig denféle sport­
éi cipőket, vala-

mintorthopäd 
cipőket fájós 

nyomorék 
lábakra. Raktáron tartok 
műhelyemben készült 

legjobb minőségű férfi-, 
női és gyermekcipőket.

!!! FELHÍVÁS II!
Mii zavarokkal Hill
tisztességes kereskedők, Iparo­
sok vagy földbirtokosok ügyei­
nek sikeres rendezését szava­
tosság mellett, minden előleg 
nélkül vállalom, a szükséges 
lókét megszerzőm, avagy nmg- 
felelő kezesről gondoskodom. 
Kitűnő összeköttetéseim vau­
nak és a legjobb referenclák- 
e=a kai rendelkezem. c=3
Megkereséseket a Kiadóhivatal

.MEGBÍZHATÓ'
g=3 Jelige eltilt továbbit c=a

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában, Piac-utca 4ö„ a főportával szemben.


